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Research on the Translation Strategy of Cultural Symbols in Uzbekistan
— Taking Registan Square as an Example

Fang Nuan, Buhuliyem Yoomayjiang
School of Foreign Languages, Central University of Nationalities, Beijing 100074

Abstract : With the implementation of the "Belt and Road" initiative and the deepening of cultural exchanges
between China and Uzbekistan, the Chinese translation of Uzbek cultural symbols has become a
pressing practical issue. This study takes the Registan Square in Samarkand as a case, applying
semiotic theory, and conducting semiotic deconstruction of the square's name, architectural
decorations, and spatial functions from three dimensions: "signifier, signified", "extensive, intensive",
and "likeness symbol, indicator symbol, symbolic symbol". The analysis shows that the meaning of
cultural symbols consists of multiple layers, and the difference in the meaning networks of the sign
systems in the source language and the target language is the deep reason for the translation dilemma.
Based on this, this paper proposes a three—dimensional strategy framework of "semantic conversion,
cultural interpretation, and aesthetic reproduction”, and explores the dynamic selection mechanism of
the strategies for the three types of texts: academic texts, tourism texts, and mixed texts, in order to
provide theoretical references and methodological support for the practice of translating Uzbek cultural
symbols into Chinese.
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